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Du denkst mit einem Fädchen mich zu fangen

German text by Paul Heyse (1830-1914) after an Italian folk text Ti pensi di legarmi con un filo
Set by Hugo Wolf (1860-1903), from Italienisches Liederbuch, #10

Du denkst mit einem Fädchen mich zu fangen,
       

You think with a little-thread me to catch,
(You think that you can catch me with a thread,)

Mit einem Blick schon mich verliebt zu machen?
Ich fing schon andre, die sich höher schwangen;
Du darfst mir ja nicht trau'n, siehst du mich lachen.
Schon andre fing ich, glaub' es sicherlich.
Ich bin verliebt, doch eben nicht in dich.

The entire text to this title with the complete
IPA transcription and literal translation is available for download.

Thank you!
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